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С началом ХХ века в русском языке особо активизировались некоторые ранее латентные процессы на уровне лексической и грамматической семантики слова – в том числе процесс десемантизации, отражающий разные стадии утраты словом собственного значения [Ахманова: 129]. Показательным в этом отношении является наблюдение за семантическим развитием десемантизированных в современной речевой практике единиц – в том числе слова момент. 
В современных толковых словарях слово момент отражается как многозначное. Так, в БТС представлена следующая система его значений: «1. Очень короткий промежуток времени; миг, мгновение. 2. Отдельный промежуток времени, определённый период в развитии чего-либо. 3. Отдельная сторона какого-либо явления; обстоятельство, сопутствующее условие. 4. физ. Определенная механическая величина, мера» [БТС: 554]. Схожим образом это слово описывается и в других источниках. При этом каждое следующее значение отличается от предшествующего большей степенью абстракции.
В конце XVIII ‒ начале XIX века слово момент, как показывают материалы НКРЯ, употребляется только в основном значении. Значение 2 фиксируется с 20-х XIX века. Первые употребления в значении 3 отмечаются с 1870-х годов: Другой болезнетворный момент не меньшей важности лежит в том положении тела, которое невольно человек принимает при исполнении всякого труда, связанного с сидячим образом жизни… (1871-1908) [НКРЯ] (момент семантически сближается с фактор, условие, обстоятельство). Данное значение прямо мотивируется значением 2; при этом семантика времени и связи с действием деактуализируются, а семы «обстоятельства», «условия», «требования» сохраняются. Кроме того, в этом значении актуализируются семы «явление» и «часть, сторона, составляющая чего-либо». 
Наблюдение за семантическим развитием слова момент в ХХ веке показывает, что значение 3 стало десемантизироваться, сближаться с местоимением «кое-что» с 1930-х годов: Один момент: интриговала меня доминанта поэзии Блока: «Прекрасная Дама»; она — что? (1930) [Там же]. Здесь наблюдается полная десемантизация слова момент: один момент = еще одно / еще кое-что. Однако встречаются и случаи частичной десемантизации: Для СССР при постройке новых домов и мебели нужно учесть педагогический момент, т. е. надо нашего трудящегося приучать к известному стилю и удобствам современного жилья. (1934) [Там же]. В этом случае слово момент не местоименизируется, сохраняет семантические свойства существительного ‒ но при этом крайне абстрактного: учесть педагогический момент = учесть педагогические требования / ожидания / задачи / подходы / приемы. С одной стороны, в этот период НКРЯ фиксирует только единичные случаи десемантизации слова момент; с другой ‒ одновременно начинает снижаться употребление этого слова в указания на время.  
Неодинаковую степень десемантизации слова момент наблюдаем и в следующие десятилетия. Так, на протяжении всего периода частотны полностью десемантизированные употребления этой единицы: Единственный положительный момент в сегодняшнем дне — яркая, сверкающая, прекрасная погода. (1945) [Там же] (= нечто положительное); Красный человек, может, и неплохой, но искусство он понимает, как торговый момент. (1971) [Там же] (= нечто связанное с торговлей). В то же время находим немало примеров неполной десемантизации, где слово момент не сближается с местоимением, но в значительной степени абстрагируется и используется как указание на элемент, составляющую чего-либо: С другой стороны, именно в историософии так легко проявляет свое действие так называемый "субъективный метод" <…> т. е., проще говоря, в анализ исторической действительности привносится оценочный момент. (1948) [Там же].
С конца 80-х ‒ начала 90-х годов ХХ века десемантизированное употребление слова момент становится более активным. При этом все чаще встречаются примеры полной десемантизации: Так как я об этом уже писал, а наша тема сейчас — доклад Заславской, то ограничусь сказанным, но упускать из виду этот момент ни в коем случае не следует. (1989) [Там же]. При этом сохраняют активность частично десемантизированные употребления, семанитчески близкие 1) элемент, составляющая чего-либо, 2) обстоятельство чего-либо: 1) Об электричестве и говорить нечего — сплошные опасности.   Приятный момент на смене — еда. (1999) [Там же]; 2) Но, повторяюсь, телесеансы чреваты серьезными последствиями, и это — сдерживающий момент. (1990) [Там же].
Та же тенденция сохраняется в XXI веке. В последние два десятилетия употребление слова момент в значениях указания на время практически не фиксируется в НКРЯ, тогда как частично и полностью десемантизированные варианты употребления становятся все более частотными и регулярными. Частично десемантизированное употребление становится более разнообразным: наряду с указанием на элемент, составляющую или на обстоятельства чего-либо появляются варианты употребления, в которых слово момент семантически сближается со словами ситуация (1), случай (2), проблема (3), сторона, черта, особенность (4): 1) Единственное, чего не хватало команде Лучано Спаллетти, — большего количества острых моментов у чужих ворот. (2010) [Там же]; 2) Да. Были забавные моменты на работе. (2019) [Там же]; 3) …важно организовать рабочее место, где можно только трудиться, не отвлекаясь на бытовые моменты. (2020) [Там же]; 4) Повышать самооценку ребёнка, отмечая наиболее удачные моменты. (2021) [Там же].
Таким образом, в семантическом развитии слова момент проявляется лингвистическая специфика общеязыкового процесса десемантизации.
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